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A. H. Epwiosa

OCOBEHHOCTH IIEPEBOJIA ®PA3EOJIOTN3MOB
C UMEHAMM COBCTBEHHBIMMU B XYJTOXECTBEHHOM TEKCTE

B cmamve onucvieaemcs cneyughuxa nepesoda pasiuuHviX U008 (pazeonocu3Mos,
oaromcs onpedeneHus ucciedyemvim Qpazeonocuyeckum eOUuHUYam, paccmampusaromes ux
OCHOBHble 2pynnbl. BvloeneHvl ochogHble 8U0bl nepesoda YCmouuussix 000pomos peyu, pac-
CMOMPEHa XapaKxmepucmura uouom ¢ umenamu coocmeennvimu. Ocoboe enumanue oopawa-
emcs Ha MOJKO8aHUe UMeH COOCMBEHHbIX 8 X)00HCeCME8EeHHOM MmeKCme, npuemax ux nepeoa-
Yl HA PYCCKULL A3bIK.

3HaHME MHOCTPAHHOTO SI3bIKa B COBPEMEHHOM OOIIECTBE paccMaTpPHBAETCS KaK 4acTh
po(heCCHOHATLHOM KYJIBTYPHI, CPEICTBO KOMMYHHKAIUHU, oOmeHus. KoMMyHHKaTUBHO-
JIeATEIbHOCTHAS METOJMKA IPENOaBaHMsI WHOCTPAHHBIX S3bIKOB IPEAINOIAaraeT BKIOUYECHHE
CTYJICHTOB B HMHOCTPaHHYIO KYJbTYpPY, @ TaKXe TUAJIOr MHOCTPAHHOM M POJHON KYJIBTYP.
W3ydeHnue (pa3eonornyeckoro cocTaBa si3blKa SBJSETCS OAHUM W3 IyT€H OBIAJCHUS WHO-
S3BIYHOM  KYJIBTYpPOH, (Ppa3eosioru3Mbl NPHUAAIOT PEYUd  AMOIMOHAIBHO-IKCIIPECCUBHYIO
OKPAaCKy, pacKpbhIBalOT 0OCOOCHHOCTH HAllMOHAILHOU KYIbTYPBHI.

ITo cnoBam A. B. Kynuna, @pazeonoruueckue enunuipl (PE) — 310 ycToliunBeie cove-
TaHUs JIEKCEM C MOJHOCTBIO WJIM YacTUYHO NEPEOCMBICICHHBbIM 3HaueHueM [1, c. 396].
Haunbonee obmumu npusnakamu OF Ha3bIBalOT «A3BIKOBYIO YCTONYMBOCTH, CEMaHTUYECKYIO
IIEJIOCTHOCTD U pa3aenbHoO(DOpMICHHOCTEY [2, ¢. 301]. @pa3eonorndeckue eIuHUIIBI 3aI10-



HSIOT HUIIW B JIEKCUYECKOW CHCTEME sI3bIKa, KOTOpas HE MOKET IMOJIHOCThIO O0ECIeyuTh
HAUMEHOBAHHE MMO3HAHHBIX YEJIOBEKOM CTOPOH JCWCTBUTEIHHOCTH, U BO MHOTUX CIIy4asiX sB-
JSIOTCS €UHCTBEHHBIMU OOO3HAYEHUSIMU IPEIMETOB, CBOWCTB, MPOILIECCOB, COCTOSTHU, CH-
Tyalui u T. 1.

bonpimoit Bkimax B u3ydeHHe  (pa3eoNOTHYECKMX  €OUHHMIl BHEC  AaKaJIeMHUK

B. B. BunorpanoB. OH BbIIENsAET TPH TUNA (PPA3EOTOTHUECKUX €TUHHIIL:
1) ppazeomornueckue cpameHus, WM UIXOMBI, Hanpumep, kick the bucket (paze.) — ‘chirpath
B sAmMK’; 2) (paseonornyeckre eAMHCTBA; Hampumep, t0 burn bridges — ‘cxxurath cBoM KO-
pabsm’; 3) ¢ppa3eosioruueckue coueTanus, K IpuMepy, fo frown one’s eyebrows — ‘HAaXMypHUTb
oposu’; Adam’s apple — ‘amamoBo s6510K0’ [3, ¢. 140-141].

JIr000ii A3bIK BBICTYHAET B KAYeCTBE XPAHUTENS] MCTOPUYECKOTO OIBITA U KYJIBTYPHOTO
Hacienus: Hapoaa. dpazeonoru3mMpl ¢ KOMIIOHEHTOM «MMsI COOCTBEHHOE» BBI3BIBAIOT HAMOOIIb-
MK UHTEpEC B IUIAHE BBISBICHHS HAlIMOHAIBLHO-KYJIBTYPHOHU crielU(UKY, TaK KaK UMEHHO STH
€IMHUIIBI B OOJIBIIICH CTENEHN OTPAKAIOT KYJIBTYPY, TPAAUIMN U MEHTAIFHOCTh HAPO/A.

[Tpunumast Bo BHUMaHue cTpykTypy ®F, ux 3HaueHue u CTereHb MOTHUBAIMU B HAyY-
HOU JIMTEpaType, MpeagaraeTcs MHOKECTBO Kiaccupukamuid. CorinacHo KiIacCH(pHUKAIHMU 110
sTUMoJiorndeckoMmy mnpuszHaky, ®PE ¢ uMmeHamMu COOCTBEHHBIMH MOXHO pa3JelUTh Ha:
1) dpaszeonorusmel ¢ Oubneiickumu umenamu (@ doubting Thomas — ‘@oma HeBepyroIIHii
the apple of Sodom — ‘kpacuBsbiii, HO rHHION mwiox’; Balm in Gilead — ‘ramaaackuii 6ajb-
3am’); 2) dpa3eosoru3mMbl ¢ UIMEHAMH, CBSI3aHHBIMU C aHTUYHOW Mudonorueit (to cross the
Rubicon — ‘nepeiitu PyOukoH, cienath pemaromnmii mar’); 3) hpa3eosoru3mMbl ¢ TOMOHUMAMHU
(to carry coals to Newcastle — ‘exars B Tyiy co cBoum camoBapom’); 4) (hpa3eooru3mel C
TPaJAUIIHOHHBIMA MYKCKUMH M >keHCkuMu umenamu (0ld as Adam — ‘crapo kak wmwup’);
5) dpaseonorusamel ¢ uMeHamu JTuTepaTypHbIX repoes (Hamlet with Hamlet left out — ‘Tamner
0e3 npunna Jlarckoro’).

W3 BBHIIEU3II0KEHHOTO CIEAYET, YTO (Ppa3eoOTU3MbI Pa3HOTO THITA UMEIOT CBOM OCO-
OCHHOCTH TepeBoja. Bompoc coCcTOUT UMb B TOM, KaK U KaKUM 00pa3oM MX MPaBUIBHO Tie-
peBecTH, BeIb NEPEBOTINKY HEOOXOANMO HE TOJBKO TepenaTh CMBICI, HO U OTPa3uTh 00pas-
HOCTb, CBOEOOpa3ue 1 IKCIPECCHI0 HIUOMATHUECKOTO S3bIKA.

OTnenbHYIO TPYIHOCTH BBI3BIBAET TIEPEBO] XYA0)KECTBEHHOTO TEKCTa, BEAb OH MPEIIIO-
JlaraeT peueBoe TBOPUYECTBO MEPEBOAUNKA, 00NaJaHNe TMTEPATYPHBIM TalaHToM. Paccmarpu-
Basi JJAaHHBIA BOIIPOC, HEJIb3s1 HE OTMETUTH CIOKHOCTH TIepeIadnl «TOBOPSIINX» UMEH, BBITOI -
HSIOIUX B TEKCTE, B TIEPBYIO OUEPE/Ib, XaPAKTEPOIOTHUECKYIO () YHKITUIO. Y IOBUB MOJITEKCT
«TOBOPSIIETO» UMEHH, YATATEIh PACIIUPSIET CBOE BUACHUE 00pa3a, JOTrapIBacTcs 00 TaitHBIX
3HaKaX M MOKET PACIO3HATh OTHOIIEHUE aBTOpPa K OMHUChIBaeMoMY reporo. OnHuM u3 (akTo-
POB, OKa3bIBAIOIINX BIHMSHUE Ha BBHIOOpP MEPEBOJUECKON CTPATETHH, SIBISCTCS HATUYWE WIH
OTCYTCTBHE B S3BIKE MEPEBOJIa y)KE CTABILErO TPATUIIMOHHBIM BapHaHTa MepeAadd TOro WM
WHOTO UMEHH COOCTBEHHOTO, B TOM YHCJI€ U UMEH TJIaBHBIX T€POEB XYA0KECTBEHHOTO MTPOU3-
BeZieHNs. Tak, BA)KHO TIOMHHUTh, YTO TIPH MEPEBOJIC CKa30K HEOOXOAMMO MaKCHUMAaIbHO OpH-
E€HTHPOBATHCS HA JIETCKOE BOCIPHUATHE AITOH IJUTEpAaTyphl, a HWMEHHO, IepenaBaTh TEKCT,
a 0COOCHHO MMEHa COOCTBEHHBIE, KOTOphIe PEOCHOK 3allOMUHAET B MEPBYIO OYepeib, TaK,
9TOOBI Y peOCHKa BO3HUKAIIN OIIPEICIICHHBIC aCCOIIMAIINHN C TEM HJIF WHBIM T'€pPOEM.

PaccmoTpum npumep nepeBoaa u3 npousBeaeHus «lIpuximoueHust ATUCH B CTpaHe dy-
nec», aBTopoM Kotoporo siBisietcst JIbtouc Koappomn. Mmst muteparyproro repost The Fish
Footman nepeBoautcs mo-pasHomy: Hampumep, b. 3axoaep TpakTyer nepcoHaxka kak ‘Jlakeit
Kapacs’; BUIOM3MEHEHHBIN TIEpeBO MbI MOKeM HaOmoAath y B. Opia, mo ero MHEHHIO, Te-
poil momxkeH mHTeprnpeTupoBathes kKak ‘[lourambon Kapacwk’. O6a aBTOpa COBEpIIMIN TIO-
OBITKY CIIeNaTh UMsI reposi 0oliee «TOBOPSAIIMM», a WX TMEPEeBOJ MOXKHO BCelelo Ha3BaTh
TBOpPUYECKMM MoOaXomoM. Paszbepem mpyroit mnpumep: March Hare mnepeBoautcst Kak
‘Ouymenbrii 3asn’, a Five kak ‘lllecrepka’. 31nech MbI MOXEM HaOJIONATh TOIMBITKY



2)

b. 3axonepa nepenaTth 3HaYMMOE 3HAUYEHHE MMEHH, OYEBHUIAHOE Ul AHTIIMHCKOTO YMTATels,
HO HETIOHSTHOE ISl PyCCKOTO.

Eme Oonbiee 3HaYeHNE MMEET TIEPEBOI UMEH COOCTBEHHBIX, BXOJSIINX B COCTaB (pa-
3€0JIOTHYECKHUX CIMHUII.

[TepeBony (pa3econoru3MoB yAeICHO HEMAll0 BHUMAaHHUS B TEOPETUYECKUX pPabOTax
Awmocosoii H. H., Epmonosuua /. U. u ap., 94To moguepkuBaeT OCOOCHHYIO 3HAYUMOCTh HC-
cnenyeMoil TeMbl. KakIplii M3 MEpPeBOOBEOB BHIIBUIAeT CBOU IPEAINOJIOKEHHUS KacaeMo
METOJIOB IIEPEBO/IA.

Paccmorpum Hambosee pacnpocTpaHEHHBIE MEPEBOJYECKHE NMPHEMBI: TPAHCKPUIIINS,
TPaHCIUTEPAIWS, TPAHCIIO3UIINS, KAIbKUPOBAHUE U OMTUCATEIILHBII MEPEBO/I.

TpaHckpunuus U TPAHCJIUTEPALHUS — 3TO CIIOCOOBI MIEPEBOJA JICKCHYECKON SIMHHIIBI
OpHTMHAJNa MyTEeM BOCCO3JaHusl e¢ (OpMBbI C MOMOIIbI OYKB TepeBoanMOro sizbika. [lpu
TPAHCKPHUIIIIUU BOCIIPOM3BOANTCS 3BYKOBast JOpMa MHOSA3BIYHOTO CJIOBA, a IPU TPAHCIUTEpa-
mun ero rpaduueckas popma (OykBeHHBI cocTaB). PaccMOTpHM SKBHBAJICHTHBIA IEPEBOT
®E ¢ nucnonap30BaHMEM JaHHBIX MPHEMOB IepeBoaa: 1) Augean stable(s) — ‘aBrueBs! KoHrOIII-
Hu’; 2) Lares and Penates — poxubie nieHaTsl, nomamHuii ouar; 3) the thread of Ariadne —
‘apuaJHUHA HHUTH, ITyTEBOJIHAS HUTh, CHOCOO, MOMOTAIOIIUI BBINTH U3 3aTPYAHUTEIHHOTO
nosnoxenus’. C mosmamu ['omepa «nuana» u «Oaucces» cBsi3aHbl BeIpakeHus: 1) Homeric
laughter — ‘romepuueckuii xoxot’; 2) between Scylla and Charybdis — ‘mexay aByx orueii, B
0€3BBIXOTHOM TIOJIOKCHUHU . B aHTIIMIICKOM sI3bIKE TaK)Ke UMEHOTCS (hpa3eooOrHYecKue eu-
HUIIBI ¢ JTuuHbIME uMeHamu: 1) Topauer y3er — the Gordian knot —3amyranHoe en’;

2) ‘BamaamoBa ociuia — Balaam's ass — ‘TOKOpHBIA MOIYANIMBBIA YEIOBEK, KOTOPBIA
HEOXKHIAHHO JUTSl OKPYXKAIOLIMX BBIPa3uil cBoe MHeHHe uin npotect’; 3) ‘KanHosa nmeuarts’ —the
brand of Cain — ‘orneuaroxk, ciej, BHCUIHAE IPU3HAKU MPECTYITHOCTH .

Ecnam k kKakoMy-TO aHIIIMHCKOMY (hpa3eojorHdeckoMy 000pOTY HET BO3MOXKHOCTH IIO-
700paTh SKBUBAJICHT WJIM AHAJOr B PYCCKOM S3BIKE, MEPEBOJYUKY CIEAYEeT HCIOJIb30BaTh
onucaTeIbHbIH MepPeBol, T. €. ePeaaTh CMBICI (Pa3eOTOTNIECKON SITUHHIBI TIPH TOMOIITH
cBOOOIHOTO ciioBocodeTanust [4, c. 101].

Paccmotpum npumepst: 1) not to know somebody from Adam — ‘noHsTHs HE UMETh, KTO
takoii’; 2) since Adam was a boy — ‘npu mape I'opoxe’; 3) the Augustan Age — ‘30510TO# BX
nuTepatypsl u uckycctsa’; 4) to flog a dead horse — “Tpatuts cuitbl 3psi, IBITATHCS BO3POAKTH TO,
yro Oe3HazexHo ycrapeno’; 5) talk Billingsgate — ‘pyratbes kak ynmuunas toproska (Bil-
lingsgate — wHasBanme Oosbiioro peibHOro phinka B JloHmowe); 6) wild goose chase —
‘cymacOpoanas uzaes’; 7) send somebody to Coventry — ‘math ot Bopot moBopot’; 8) spoil te
Egyptians — ‘o0kpageiBaTh cBoMX Bparos’; 9) put on the Ritz — ‘mmkoBath, mIEroNATH JOPO-
TUMH HapsaamMu .

KanskupoBanme — 510 croco0 mepeBo/ia JISKCHUECKOH eJMHHIIBI OPUTHHAIIA ITyTEM 3aMe-
HBI €€ COCTaBHBIX YacTel — MOpdeM UM CIIOB (B ClTydae YCTOMUMBBIX CJIOBOCOUETAHHI) UX JIEK-
CHYECKUMHU COOTBETCTBUSIMH B TIEPEBOIMMOM si3bIKe. KalbKUPOBaHWIO OOBIYHO MOIBEPTarOTCS:
Ha3BaHWSl MAMSATHUKOB HWCTOPUHM W KYJBTYpbI, Ha3BaHHS XYJIOXKECTBEHHBIX MPOHM3BEIICHH;
Ha3BaHWSI MOJIMTHYECKHX TAPTUH U IBHKEHHUI;, iCTOpHYecKre coObItus [5, c. 87-94].

Teneps paccMoTpyiM HMMeHa coOcTBeHHbIe B coctaBe DE, mis mepemadnm KOTOPBIX
UCIIOJIb3YETCS TPUEM KaJbKUPOBAHUS (B HEKOTOPBIX CIyYasX MOMHMO KalbKH, UCIONB3 Y-
ercst onucatenbHbIi nepeBox): 1) the Great Stillness — ‘Benukoe 6e3monBue, cMepTh’;
something is rotten in the state of Denmark — ‘kakas-to ckBepHa 3aBenach’; 3) Rome was
not built in one day — ‘Pum ctpouscs ve oaun nenp’; 4) to learn to walk before you run
— 'HAy4uThCA XOJWTH, IMEpel TeM Kak Havarh Oeratb; 5) go to Canosa —
‘oTpaBuThes B KaHocy, MyOJIMYHO MOKAsAThCS, YHU3UTHCS MEpea KeM-JIN00, UCIpalInBast
npomenus’; 6) all shall be well, Jack shall have Jill — ‘Bce Oyner xopomo, u J{xuma mo-
craHercs J[eky'.



B tex cnydasx, korma pycCKHil aHajOr 4aCTUYHO MEPEeNacT 3HAYCHHE AHTIIUICKOIO
(dpaszeonoru3mMa Uik Ke UMeeT HHOU criennpuuecKnuil KOJIOPUT MeCTa U BPEMEHH, PEKOMEH -
JyeTcsl coveTaHue KaJbKMPOBAHHOTO TMEpeBOJa C OMHCATEIbHBIM IMEPEBOJOM, a TaKXKe
MOXKHO MOA00path pycckuit ananor, Hanpumep: 1) Cupid’s bow — ‘TyOku GaHTUKOM’; 2)
Dutch courage — ‘mope o koseno’; 3) when Greek meets Greek, then comes the rug of war —
‘IBEaMeIBEIsl B OJTHOM Oepiiore HE Y)KUBYTCS .

Takum 00pazom, mpu nepeBojie UMEH COOCTBEHHBIX B coctaBe PE Obu1o 3amMeueHo,
YTO BHIOOp BapuaHTa Iepelayd MMEH 3aBUCUT OT mpuema nepeBoga. OJHAKO MHOTHE
JUHTBUCTBI  YTBEPXKJIAIOT, YTO TPUMEHEHHE OJM3KOr0 MO 3HAYEHHUIO YCTOWYHMBOTO
BBIDOXKEHUSI B PYCCKOM SI3bIKE SBJSIETCS HaumOojiee YHauHbIM CIIOCOOOM IEpeBOJa.
Hcnonp30BaHue AaHHOTO criocoda oOecrneunBaeT Mnepeaady CMbICIa, a TaKKE BOCCO3AAET
00pa3HOCTb U IKCIPECCUBHOCTH aH- TNIMHCKOTO BBIPAKECHHUS.

Tak, mpu “CHONIB30BAHNUHU OMMCATENILHOTO TEPEBO/Ia WM aHAJIoTa [l nepenadyn ¢pa-
3€0JIOTMYECKHUX €IMHUII, B COCTaB KOTOPBIX BXOAUT UMsI COOCTBEHHOE, MHOTHE JTHMHTBUCTHI
MIPEIIIOYNTAIOT U BOBCE HE IepeAaBaTb UMS Ha PYCCKUHM sI3bIK. BbI3BaHO 3TO TeM, 4TO
XOpOIIO 3HAKOMBIE AHTJIMICKOMY YHTATEII0 HMMEHa COOCTBEHHbIE HE HECYT HUKaKOU
nH(OpPMALIUU PYCCKOMY YHTATEINIO.

ComocTaBisis pa3IMuHbIC CIIOCOOBI ITepeBoa Gpa3eooru3MoB, 00s3aTEITBLHO HYKHO
Y4€CTh, YTO JOCIOBHBIN IEPEBOJ XOPOLIO MepeJacT HAllMOHAJIbHBINA KOJIOPUT MOAJIUHHU-
Ka, XOTSI IOPOM MPH TOM MOXKET IMOHA00UTHCS IPUMEUYaHHE B CBSI3U C TEM, YTO CKAJIbKU-
POBaHHBIN 00pa3 MOMKET OKa3aThCsl HE CIUIIKOM JOCTYIHBIM I TOHMMaHHUA. XOpPOIIO
3Has JOCTOMHCTBA M HEJOCTAaTKU Ka)KJI0I'O M3 BO3MOKHBIX CIIOCOOOB IEPEBOJIA, IEPEBOI-
YUK B K&KJJOM KOHKPETHOM CJ1y4yae BBIOMPAET TOT U3 HUX, KOTOPbIN OOJIbIIE BCEro MOAX0-
JUT 10 KOHTeKcTy. W nns mepeBoaunka ujaean — 3T0 causiHue ¢ aBropoMm. Ho cinusnue
TpeOyeT UCKaHUuM, HAXOAUUBOCTH, BXKMBAHUS U BBIIYMKHU. U TOIBKO Takum 00pa3oM MOXK-
HO n30eXaTh CYyObEKTHBHBIX OIMIMOOK U HETOYHOCTEH.
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